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See the notice on TED website

544073-2026 - Hange
Bulgaaria – Haljasalade istutus- ja hooldusteenused – Рязане и/или кастрене на суха и опасна 
висока дървесна растителност по алпийски способ и/или с автовишка на общински терени 
на територията на град Велико Търново и на детски градини и детски ясли на територията 
на община Велико Търново, както и предотвратяване на аварийни ситуации.
OJ S 150/2026 06/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
E-posti aadress: mop_vt@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Рязане и/или кастрене на суха и опасна висока дървесна растителност по 
алпийски способ и/или с автовишка на общински терени на територията на град Велико 
Търново и на детски градини и детски ясли на територията на община Велико Търново, 
както и предотвратяване на аварийни ситуации.
Kirjeldus: В изпълнение на възлагането по настоящата обществена поръчка, 
Изпълнителят следва да извърши съответните дейности във връзка с „Рязане и/или 
кастрене на суха и опасна висока дървесна растителност по алпийски способ и/или с 
автовишка на общински терени на територията на град Велико Търново и на детски 
градини и детски ясли на територията на община Велико Търново, както и 
предотвратяване на аварийни ситуации“, съобразно изискванията на изготвената и 
одобрена техническа спецификация. Подробно описание на всички предвидени 
дейности и техния обем се съдържа в приложената към настоящата документация 
Техническа спецификация – Приложение № 1.
Menetluse tunnus: f564b4fb-b7b2-4a20-9f76-bc80d50890a1
Sisemine tunnus: 598471
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77310000 Haljasalade istutus- ja hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Територията на град Велико Търново и съгласно приложения № 4 и № 5 от 
документацията за възлагане на обществената поръчка.  
Linn: Велико Търново
Sihtnumber: 5000
Riik – jaotus (NUTS): Велико Търново (BG321)
Riik: Bulgaaria

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/544073-2026
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2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 334 470,11 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Участникът декларира липсата на основанията за отстраняване чрез 
представяне на единен европейски документ за обществени поръчки в електронен вид 
(ЕЕДОП), подписан с електронен подпис от задължените лица по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от 
ЗОП, съгласно чл. 40 и чл. 41 от ППЗОП. Когато е приложимо, ЕЕДОП се представя и за 
всеки от участниците в обединението, което не е юридическо лице и за всеки 
подизпълнител и за всяко лице, чийто капацитет се използва за доказване на 
съответствие с критериите за подбор. Липсата или наличието на основанията за 
отстраняване се декларират в част III от ЕЕДОП. Когато за участник е налице някое от 
основанията за отстраняване по чл. 54, ал. 1, т. 1—7 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП и 
преди подаването на офертата той е предприел мерки за доказване на надеждност по 
чл. 56 от ЗОП, тези мерки се описват в ЕЕДОП. Освен на основанията по чл. 54, ал. 1, т. 
1—7 от ЗОП и по чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП възложителят отстранява от процедурата: 1. 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение №10 към чл. 72, ал. 4 от ЗОП; 3. участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3—5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица по смисъла на 
§1, т. 13 и 14 от Допълнителните разпоредби (ДР) на ЗППЦК; 5. участник, подал оферта, 
която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. 
участник, който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово 
предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП; 8. участник, за когото е налице обстоятелството по чл. 3, т. 8 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, освен ако са налице изключенията по чл. 4 от същия закон; 9. 
участник, за когото са налице обстоятелствата по чл.91 от Закона за противодействие 
на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; 10.участник, за когото са 
налице обстоятелствата по чл. 83a, ал. 5, т. 1 от Закон за административните 
нарушения и наказания (ЗАНН). Наличието или липсата на основанията за отстраняване 
по т. 4, т. 8 и т. 9 по-горе също се декларират в част III от ЕЕДОП; 11. участник, който не 
е декриптирал офертата си, респективно ценовото си предложение, в срока по чл. 9л, 
ал. 4 от ППЗОП; 12. участник, който представи отговор след крайния срок, определен от 
комисията; 13. участник, който и след предоставена възможност по реда на чл. 54, ал. 8 
и ал. 9 от ППЗОП не отговаря на обявените условия в тази документация, не е 
представил някой от изисканите от Възложителя документи, както и когато 
представените документи са непълни или не е представена информация, изискана 
съгласно документацията за обществена поръчка и съгласно ЗОП; 14. участник, който и 
след предоставена възможност по реда на чл. 54, ал. 8 и ал. 9 от ППЗОП, не е 
декларирал липсата на определени обстоятелства или не всички лица, за които има 
изискване да декларират липсата на определените обстоятелства са го направили; 15. 
ако участник или негов управител, респективно член на управителните и/или надзорните 
му органи, а в случай, че членовете са юридически лица – физическите лица, които го 
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представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има 
такъв, или документите удостоверяващи правосубектността му, декларира неверни 
данни и обстоятелства и това бъде установено от комисията за разглеждане, оценяване 
и класиране на офертите в хода на провеждане на процедурата по избор на 
изпълнител; 16. участник, който не отговори след отправено до него искане за 
предоставяне на разяснения и документи по чл. 104, ал. 5 от ЗОП; 17. участник, който по 
какъвто и да е начин е включил някъде в офертата си извън секция „Ценово 
предложение” елементи, свързани с предлаганата от него цена (или части от нея); 18. 
участник, който направи предложение в противоречие с условията на проекта на 
договор или документацията за обществена поръчка или не е поел с техническото си 
предложение, изискан от Възложителя ангажимент; 19. участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (ЕС) №833/2014 г. относно ограничителните 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, 
изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г., Регламент (ЕС) № 
2022/1269 на Съвета от 21.07.2022 г., Регламент (ЕС) 2023/1214 на Съвета от 
23.06.2023 г., Регламент (ЕС) 2024/2642 на Съвета от 9 октомври 2024 г. Необичайно 
благоприятни оферти: При допуснати до оценяване една или две оферти, наличието на 
повече от 20% по-благоприятно ценово предложение се изчислява на база обявената 
прогнозна стойност. Възлагане във връзка с чл. 21, ал. 6 от ЗОП: Общата прогнозна 
стойност на възлагането по реда на чл.21, ал.6 от ЗОП е в размер на 39 147,33 евро без 
ДДС. ОП №2: Лесокултурни дейности по есенно залесяване на засегнати от пожари 
площи в местността Гарга баир, община Велико Търново - 21 186,91 евро без ДДС; ОП 
№ 3: Премахване на изсъхнали дървета в двора на ДГ "Соня", град Велико Търново - 1 
255,97 евро без ДДС; ОП № 4: Кастрене и извозване на клони от опасни дървета от 
двора на ДГ "Соня" град Велико Търново - 1120,00 евро без ДДС; ОП № 5: Премахване 
на сухи и опасни дървета чрез арбористи - 8248,30 евро без ДДС; ОП № 6: Премахване 
на сухи и опасни дървета чрез автовишка - 4743,00 евро без ДДС; ОП № 7: Отрязване 
на сухо дърво, намиращо се в двора на Детска ясла "Щастливо детство" гр. Велико 
Търново - 700,00 евро без ДДС; ОП № 8: Премахване на изсъхнали дървета на 
територията на КСУПЛУИ-ЦНСТПЛУИ с. Церова кория - 930,00 евро без ДДС. ОП №9: 
Отрязване на сухи дървета в двора на ДГ "Ивайло" град Велико Търново - 963,15 евро 
без ДДС. За тези обособени позиции не следва да се подават оферти! Обем на 
услугите: ОП № 2 – 22 дка; ОП № 3 – 2 броя; ОП № 4 – 4 броя дървета; ОП № 5 – 82 
броя дървета; ОП № 6 – 24 броя дървета; ОП № 7 – 3 броя дървета; ОП № 8 – 4 броя 
дървета; ОП № 9 – 2 броя дървета. Остатъчната стойност на поръчката след 
отделянето на ОП № 2-9 е – 334 470,11 евро без ДДС. Гаранция за изпълнение: 
Възложителят определя Гаранцията за изпълнение, която ще обезпечава изпълнението 
на договора да е в размер на: 9 %от стойността на договора за обществена поръчка без 
ДДС съгласно договора. Всеки участник сам избира формата, под която да представи 
гаранция за изпълнение - парична сума, банкова гаранция или застраховка в полза на 
Възложителя, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Условията и сроковете за представяне, задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са уредени в договора. Гаранцията за изпълнение може да се 
представи под формата на застраховка само когато стойността на авансово 
предоставените средства е равна или по-малка от 255 645,94 евро. Участниците могат 
да получат необходимата информация за задължения, свързани със закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
предмета на поръчката и от следните институции, както следва: - Агенция по заетостта: 
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Интернет адрес:  Адрес: София 1000, бул. „Дондуков“ № 3, 02 980 www.az.government.bg,
87 19, Факс: 02 986 78 02 - ИА „Главна инспекция по труда“; Интернет адрес: www.gli.

 Адрес: София 1000, бул. „Дондуков“ № 3, 0700 17 670.government.bg,
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

http://www.az.government.bg
http://www.gli.government.bg
http://www.gli.government.bg
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Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Рязане и/или кастрене на суха и опасна висока дървесна растителност по 
алпийски способ и/или с автовишка на общински терени на територията на град Велико 
Търново и на детски градини и детски ясли на територията на община Велико Търново, 
както и предотвратяване на аварийни ситуации.
Kirjeldus: В изпълнение на възлагането по настоящата обществена поръчка, 
Изпълнителят следва да извърши съответните дейности във връзка с „Рязане и/или 
кастрене на суха и опасна висока дървесна растителност по алпийски способ и/или с 
автовишка на общински терени на територията на град Велико Търново и на детски 
градини и детски ясли на територията на община Велико Търново, както и 
предотвратяване на аварийни ситуации“, съобразно изискванията на изготвената и 
одобрена техническа спецификация. Подробно описание на всички предвидени 
дейности и техния обем се съдържа в приложената към настоящата документация 
Техническа спецификация – Приложение № 1.
Sisemine tunnus: 598471

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77310000 Haljasalade istutus- ja hooldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: На територията на град Велико Търново и съгласно приложения № 4 и № 5 
от документацията за възлагане на обществената поръчка.  
Linn: Велико Търново
Sihtnumber: 5000
Riik – jaotus (NUTS): Велико Търново (BG321)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 334 470,11 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad
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5.1.8.
 
Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да са реализирали за последните три 
приключили финансови години минимален общ оборот, изчислен на база годишните 
обороти. Под „Годишен общ оборот” по смисъла § 2, т. 66 от ДР на ЗОП следва да се 
разбира сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона за 
счетоводството. На етапа на подаване на офертата участникът декларира в Част IV, 
Раздел Б, поле „Общ годишен оборот“ от ЕЕДОП информация, в съответствие с 
изискването: финансовата година - начална и крайна дата, оборота (сума) срещу всяка 
година и вида на валутата. Когато участниците представят информация, която се отнася 
за периоди преди въвеждане на еврото и се отнася за стойности в левове, считано от 
датата на въвеждане на еврото в ЕЕДОП, се посочва евровата стойност, получена в 
резултат на извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване 
правилата на ЗВЕРБ. За доказване на изискването участниците представят следните 
документи, посочени в чл. 62, ал. 1, т. 3 и т. 4 от ЗОП: годишните финансови отчети на 
участника или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, и справка за общия 
оборот. Документите, с които се доказват декларираните обстоятелства се представят 
от участника, определен за изпълнител, или при поискване в хода на процедурата на 
основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Минимално изискване: Реализираният минимален общ 
оборот за последните три приключили финансови години, следва да бъде 25 564,59 
евро без ДДС. Когато участниците представят доказателства, които се отнасят за 
периоди преди въвеждане на еврото и съдържат стойности в левове, считано от датата 
на въвеждане на еврото, посочват и евровата стойност, получена в резултат на 
извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на 
ЗВЕРБ. За улеснение на участниците е публикувано методическо указание от АОП 
относно прилагането на Закона за обществените поръчки във връзка с въвеждането на 
еврото в Република България, което е достъпно на: https://www2.aop.bg/metodologiya
/metodicheski-ukazaniya/.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участника да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката. Участникът трябва да 
предостави информация в Част ІV, Раздел В, част „Образователна и професионална 
квалификация“ от ЕЕДОП, така че да се удостовери съответствие с минимално 
поставените изисквания. При подаване на офертата, съответствието с изискването се 
декларира само в ЕЕДОП. Доказателствата се представят от участника, определен за 
изпълнител, или при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 и 6 
ЗОП, а именно: списък на персонала, който ще изпълнява поръчката и на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, в който е посочена 
професионалната компетентност на лицата. Възложителят няма да изисква документи, 
които вече са му били предоставени от участника или са му служебно известни. 
Минимално изискване: Участникът представя списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, а за минимално изискуемите лица - и информация за професионална 

https://www2.aop.bg/metodologiya/metodicheski-ukazaniya
https://www2.aop.bg/metodologiya/metodicheski-ukazaniya
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компетентност. Участникът трябва да разполага с минимум персонал с професионална 
компетентност за изпълнение на поръчката или еквивалентна, както следва: Минимум 
три екипа за рязане и кастрене на дървета по алпийски способ, като всеки екип се 
състои от минимум 2 души, като поне двама от всички тях трябва да притежават 
сертификат/удостоверение за завършен курс за арборист.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да предостави изискуемата информация в 
Част ІV, Раздел В от еЕЕДОП: за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката така, че да се 
удостовери съответствие с минимално поставените изисквания. Доказателства за 
обстоятелствата - декларация за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката - се представят от 
участника, определен за изпълнител, или при поискване в хода на процедурата в 
случаите на чл. 67, ал. 5 и 6 ЗОП. Минимално изискване: Участникът трябва да 
разполага с минимално необходим брой и видове механизация/машини/, или 
еквивалентни на както следва:- моторен трион - 6 бр.;- автовишка (с технически 
параметри: работна височина – минимум 22 м и товароподемност - 220 кг) - 1 бр.;- 
автовишка (с технически параметри: височина минимум 27 м) - 1 бр. Участникът следва 
да предостави изискуемата информация в Част ІV, Раздел В, „Технически и 
професионални способности”, поле „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване”, от еЕЕДОП. При подаване на оферта участниците за удостоверяване на 
обстоятелствата по т. 3 попълват само еЕЕДОП в Част ІV, Раздел В, „Технически и 
професионални способности”, поле „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване”, от еЕЕДОП. Преди подписване на договор участникът, избран за 
изпълнител представя актуални документи, съгласно чл. 64, ал.1, т.9 от ЗОП, доказващи 
съответствието с критерия за подбор. Доказателства за обстоятелствата - декларация 
за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат 
използвани за изпълнение на поръчката - се представят от участника, определен за 
изпълнител, или при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП. Възложителят няма да изисква документи, които вече са му били предоставени от 
участника или са му служебно известни.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: КРИТЕРИЙ ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ПОРЪЧКАТА. Оценяването на икономически най-
изгодната оферта се извършва по критерий „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, съгласно чл. 70, ал. 2, 
т. 1 от ЗОП.
Kirjeldus: Методика за оценка. До оценка се допускат само оферти, които съответстват 
на условията за изпълнение на обществената поръчка. Максималният брой точки, които 
може да събере един участник са 100 (сто) точки. Участникът, чиято оферта е получила 
най-висока оценка се класира на първо място, а останалите следват в низходящ ред. 
Оценяването ще се извърши като максимален брой 100 точки ще получи участникът, 
предложил най-ниската обща стойност в евро без ДДС - сборът от общите цени на 
всички дейности по Образец №2А Таблица на видовете работи и от общите цени на 
всички дейности по Образец №2Б Таблица на механизацията, а точките на останалите 
участници ще бъдат определени по формулата: Ц ="Цmin" /"Цn" "× 100" , където: Цmin е 
най-ниската предложена обща стойност в евро без ДДС (сборът от общите цени на 
всички дейности по Образец №2А Таблица на видовете работи и от общите цени на 
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всички дейности по Образец №2Б Таблица на механизацията). Цn е предложената обща 
стойност в евро без ДДС (сборът от общите цени на всички дейности по Образец №2А 
Таблица на видовете работи и от общите цени на всички дейности по Образец №2Б 
Таблица на механизацията) на оценявания участник. Забележки: Окончателната 
стойност на договора ще се определи в рамките на реалното му изпълнение, като 
общата стойност на всички плащания не може да надхвърля максимално допустимата 
му стойност, която е 334 470,11 (триста тридесет и четири хиляди четиристотин и 
седемдесет евро и 11 евроцента) евро без ДДС. Общата стойност в евро без ДДС 
(сборът от общите цени на всички дейности по Образец №2А Таблица на видовете 
работи и от общите цени на всички дейности по Образец №2Б Таблица на 
механизацията), предложена от участника, не представлява обща стойност на договора, 
а същата се попълва от участниците, за да послужи само за нуждите на методиката. 
Общата стойност, образувана при попълването на Образец №2А Таблица на видовете 
работи и от общите цени на всички дейности по Образец №2Б Таблица на 
механизацията не трябва да надхвърля прогнозната стойност на обществената поръчка! 
Единичните цени в Ценовото предложение, предложени от участника, избран за 
изпълнител, са обвързващи за него за срока на действие на договора за обществена 
поръчка. Комисията оценява офертите, съгласно предложената обща стойност в евро 
без включен ДДС. Когато в процедурата участват едновременно лица, които са 
регистрирани по ЗДДС и лица, които не са регистрирани по ЗДДС, крайните цени на 
нерегистрираните участници се съпоставят с цените без ДДС на регистрираните 
участници. Ценовите предложения се проверяват, за да се установи, че са подготвени и 
представени в съответствие с изискванията на документацията за обществена поръчка. 
Участникът е единствено отговорен за евентуално допуснати грешки или пропуски в 
изчисленията на предложените от него цени. При констатиране на аритметични грешки 
и противоречия в ценовото предложение, участникът се отстранява от участие. При 
подготвяне на ценовите предложения, участниците закръгляват всички предложени 
единични цени, както и образуваните крайни единични цени в анализите/калкулациите 
за всички видове дейности по Образец №2А Таблица на видовете работи и Образец 
№2Б Таблица на механизацията, до втория знак след десетичната запетая. При 
извършване на оценяването на офертите на участниците от комисията, ще се използва 
закръгляване до втория знак след десетичната запетая. Предложените стойности 
навсякъде в Образец №2А Таблица на видовете работи и Образец №2Б Таблица на 
механизацията трябва да бъдат число по-голямо от 0 /нула/. Когато участниците не 
могат да бъдат класирани в съответствие с чл. 58, ал. 2 от ППЗОП или ако критерият за 
възлагане е най-ниска цена и тази цена се предлага в две или повече оферти, 
класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се извършва извън 
платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/598471
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/598471

https://app.eop.bg/today/598471
https://app.eop.bg/today/598471
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 09/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата, решението за създаване на квалификационна 
система и/или решението за одобряване на промени в условията по обявената 
процедура може да се подава от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Registreerimisnumber: 000133634
Postiaadress: пл. "Майка България" № 2
Linn: гр. Велико Търново
Sihtnumber: 5000
Riik – jaotus (NUTS): Велико Търново (BG321)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Николина Ангелова
E-posti aadress: mop_vt@abv.bg

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:mop_vt@abv.bg
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Telefon: +359 62619231
Internetiaadress: https://www.veliko-tarnovo.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/15997
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" №52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ №22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +35929406000
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005

https://www.veliko-tarnovo.bg
https://app.eop.bg/buyer/15997
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. "Триадица" №2
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: press@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 432
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 48bd6ac6-81f1-4194-8e42-716853043ca5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 05/08/2026 10:50:24 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 544073-2026
ELT S väljaande number: 150/2026
Avaldamise kuupäev: 06/08/2026

mailto:press@mlsp.government.bg
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